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PANEVĖŽIO MIESTO SAVIVALDYBĖS ADMINISTRACIJOS
VIEŠŲJŲ PIRKIMŲ SKYRIUS
             
                              Prie pirkimo prisijungusiems tiekėjams
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DĖL SUPAPRASTINTO VIEŠOJO PIRKIMO „KILNOJAMOS GRINDYS SPORTUI SU ĮRENGIMO DARBAIS KALNAPILIO ARENOJE“, VYKDOMO ATVIRO KONKURSO BŪDU, SĄLYGŲ PAAIŠKINIMO / PATIKSLINIMO IR PASIŪLYMŲ PATEIKIMO TERMINO PRATĘSIMO






Panevėžio miesto savivaldybės kontroliuojamų (valdomų) perkančiųjų organizacijų viešiesiems pirkimams vykdyti komisija (toliau – Komisija), atsakydama į tiekėjo pašymą / paklausimą, gautą supaprastintame viešajame pirkime „Kilnojamos grindys sportui su įrengimo darbais Kalnapilio arenoje“, vykdomame atviro konkurso būdu, teikia pirkimo sąlygų paaiškinimus / patikslinimą.
Tiekėjas pateiktame prašyme pateikia klausimus ir prašo:
„- pateikti išsamius paaiškinimus dėl techninės specifikacijos ir kvalifikacinių reikalavimų pagrįstumo;
- įvertinti, ar nustatyti reikalavimai yra proporcingi ir orientuoti į funkcinį rezultatą;
- įvertinti galimybę koreguoti pirkimo sąlygas taip, kad būtų sudarytos palankesnės sąlygos platesniam tiekėjų ratui dalyvauti pirkime.“

1.Klausimas: „Prašome paaiškinti, kokiu pagrindu techninėje specifikacijoje, be funkcinių reikalavimų (EN14904, FIBA), yra nustatyti konkretūs konstrukciniai, fiziniai ir estetiniai parametrai. Atkreipiame dėmesį, kad tokie reikalavimai kaip (pavyzdžiai):
· konstrukcijos storis (≤45 mm),
· skydų svoris (≤20 kg vienam elementui),
· konkretūs konstrukciniai sprendiniai,
· estetiniai reikalavimai, nėra tiesiogiai siejami su sportinės dangos funkcinėmis savybėmis.
Pažymime, kad šie parametrai pateikiami kaip pavyzdžiai, o klausimas keliamas dėl visos techninės specifikacijos struktūros – ar ji yra orientuota į funkcinį rezultatą, ar į konkretų sprendinį.“

[bookmark: _Hlk229392869][bookmark: _Hlk229397782]Atsakymas: „Paaiškiname, kad pirkimo Specialiųjų sąlygų 2 priede „Techninė specifikacija“ nustatyti reikalavimai dėl konstrukcijos storio ir skydų svorio nėra skirti dirbtinai riboti konkurenciją ar privilegijuoti konkretų gamintoją. Šie parametrai nustatyti atsižvelgiant į objektyvius eksploatacinius ir organizacinius poreikius, susijusius su sporto dangos naudojimu, montavimu bei sandėliavimu:

dėl konstrukcijos storio (≤45 mm) – maksimalus grindų konstrukcijos storis nustatytas atsižvelgiant į esamas patalpų technines sąlygas ir ribotą sandėliavimo infrastruktūrą. Didesnio storio moduliai ženkliai padidina sandėliuojamų elementų užimamą tūrį, apsunkina transportavimą ir operatyvų dangos surinkimą / išardymą renginių metu. Taip pat mažesnis konstrukcijos aukštis užtikrina siekiant užtikrinti ne trumpesnį kaip 10 metų laikotarpį darbuotojų ergonomiką paprastesnį dangos integravimą į esamą arenos infrastruktūrą ir efektyvesnį sandėliavimą turimose patalpose.

- dėl skydų svorio (≤20 kg vienam elementui) – maksimalus vieno elemento svoris nustatytas siekiant užtikrinti, darbuotojų ergonomiką ir darbo saugą, greitesnį dangos montavimą bei demontavimą, mažesnę traumų riziką kilnojant elementus rankiniu būdu, galimybę montavimo darbus atlikti mažesniam darbuotojų skaičiui. Reikalavimas atitinka darbo saugos ir ergonomikos principus, kadangi mobilios sporto dangos elementai reguliariai transportuojami, kilnojami ir sandėliuojami rankiniu būdu.

- dėl proporcingumo – pažymėtina, kad Specialiųjų sąlygų 2 priede „Techninė specifikacija“ pirmiausia keliami funkciniai reikalavimai pagal EN 14904 ir FIBA standartus, o papildomi konstrukciniai parametrai nustatyti tik tiek, kiek būtina perkančiosios organizacijos realiems eksploataciniams poreikiams užtikrinti. Nustatyti kriterijai yra proporcingi siekiamam tikslui ir nediskriminuoja tiekėjų, kadangi rinkoje egzistuoja keli gamintojai, galintys pasiūlyti šiuos reikalavimus atitinkančius sprendimus.“

2.  Klausimas:  „Papildomai prašome paaiškinti šių reikalavimų logiką, konstrukcijos storis (≤45 mm):
- kuo ši riba yra objektyviai pagrįsta;
- ar, pavyzdžiui, 50 ar 55 mm konstrukcija neatitiktų pirkimo poreikio;
- ar ši riba susijusi su konkrečiais techniniais ar eksploataciniais apribojimais.
Skydų svoris (≤20 kg vienam elementui):
- kodėl reikalavimas nustatytas vienam elementui, o ne objektyviam vienetui (pvz., m²);
- ar buvo vertinti alternatyvūs sprendiniai (didesni elementai, kurie gali būti efektyvesni montavimo požiūriu);
- kokią funkciją šis apribojimas užtikrina.“

Atsakymas: „Konstrukcijos storis (≤45 mm) ir maksimalaus skydų svoris (≤20 kg vienam elementui) nustatyti atsižvelgiant į perkančiosios organizacijos eksploatacinius ir logistinius poreikius, susijusius su dangos transportavimu, sandėliavimu bei naudojimu konkrečiose patalpose.

Ši riba siejama su ribotomis sandėliavimo galimybėmis ir poreikiu užtikrinti efektyvų mobilių grindų transportavimą bei sandėliavimą.

Vertinant alternatyvias konstrukcijas, storesnės (pvz., 50–55 mm) sistemos ženkliai padidina sandėliuojamų elementų tūrį, transportavimo apkrovas bei apsunkina eksploatavimą ir logistiką. Atsižvelgiant į tai, buvo nustatyta maksimali 45 mm riba, kuri laikoma pakankama siekiant užtikrinti reikalaujamus funkcinius parametrus pagal EN 14904 ir FIBA reikalavimus bei kartu atitinkanti perkančiosios organizacijos praktinius poreikius.

Dėl skydų svorio (≤20 kg vienam elementui) – reikalavimas nustatytas vienam elementui, kadangi mobilios sporto dangos eksploatacijos metu elementai yra kilnojami, transportuojami ir montuojami atskirai. Todėl būtent vieno elemento svoris turi tiesioginę reikšmę darbuotojų ergonomikai, darbo saugai bei montavimo procesų organizavimui. Reikalavimu siekiama užtikrinti, saugų rankinį elementų kilnojimą, mažesnę darbuotojų traumų riziką, greitesnį ir efektyvesnį dangos montavimą bei demontavimą ir galimybę eksploatuoti dangą racionaliais žmogiškaisiais resursais.

Alternatyvūs sprendiniai, įskaitant didesnio formato elementus, buvo vertinti, tačiau didesni elementai paprastai lemia didesnį vieneto svorį, sudėtingesnį transportavimą patalpose bei mažesnį mobilumą eksploatacijos metu. Atsižvelgiant į tai, pasirinktas maksimalus vieno elemento svorio kriterijus laikomas proporcingu ir tiesiogiai susijusiu su praktiniu dangos naudojimu.“

3.Klausimas: „Dėl atitikties tarptautiniams sporto reikalavimams remiantis oficialiomis EuroCup taisyklėmis (Euroleague Basketball EuroCup Bylaws, 2025–2026 m. sezonas, 37 str.):
- grindų danga turi atitikti EN 14904;
- turi atitikti FIBA Level 1 reikalavimus;
- gali būti tiek stacionari, tiek mobili sistema;
- akcentuojamos funkcinės savybės. 
Šaltinis:
https://ftpserver.euroleague.net/general/2025_26_EuroCup_Bylaws.pdf 

Prašome paaiškinti:
- kodėl pirkimo dokumentuose nustatyti papildomi konstrukciniai parametrai, kurie nėra numatyti tarptautiniuose reglamentuose;
- kokiu pagrindu nustatyti konkretūs išsikišimų ir kiti geometriniai reikalavimai, jei jie nėra tiesiogiai siejami su EuroCup ar FIBA reikalavimais.“

Atsakymas: „Dėl papildomų konstrukcinių parametrų, nenumatytų tarptautiniuose reglamentuose: EN 14904, FIBA ar EuroCup numato minimalius funkcinius ir sportinius reikalavimus sporto dangoms, tačiau nereglamentuoja visų praktinių eksploatacinių, logistinių bei techninių aspektų, aktualių konkrečiai perkančiajai organizacijai. Atsižvelgdama į savo veiklos specifiką ir eksploatacinius poreikius, perkančioji organizacija turi teisę nustatyti papildomus techninius parametrus, jeigu jie yra objektyviai pagrįsti, proporcingi siekiamam tikslui, susiję su tinkamu sutarties vykdymu bei praktiniu objekto naudojimu ir nediskriminuoja tiekėjų ir neužkerta kelio konkurencijai.

Papildomi konstrukciniai parametrai nustatyti siekiant užtikrinti efektyvų dangos eksploatavimą, transportavimą, montavimą, sandėliavimą, darbuotojų saugą bei suderinamumą su esama sporto infrastruktūra. Dėl geometrinių parametrų ir išsikišimų reikalavimų:
Parketo išsikišimai šalia krepšinio stovų yra reglamentuoti LKL, EuroCup ir FIBA reikalavimuose.
(Escape zone and backstand flooring)
[image: ] [image: ]

4. Klausimas: „Atsižvelgiant į visų techninių reikalavimų visumą, prašome paaiškinti ar buvo atlikta rinkos analizė prieš nustatant techninę specifikaciją, kiek skirtingų gamintojų ar sistemų gali pilnai atitikti visus nustatytus reikalavimus ar vertinta, kaip nustatyti reikalavimai veikia konkurenciją.

Pažymime, kad vien kelių gamintojų egzistavimas savaime neužtikrina pakankamos konkurencijos, jei pirkimo sąlygos nėra formuluojamos taip, kad sudarytų kuo palankesnes sąlygas rinkos dalyviams.“

Atsakymas:  Rengiant pirkimo Specialiųjų sąlygų 2 priedą „Techninė specifikacija“ buvo vertinami rinkoje siūlomi profesionalių sporto dangų sprendimai bei jų atitiktis perkančiosios organizacijos poreikiams. Techniniai reikalavimai formuoti ne orientuojantis į konkretų gamintoją ar produktą, o į siekiamą kokybinį, funkcinį ir eksploatacinį rezultatą. Perkančiosios organizacijos tikslas – įsigyti aukštos kokybės mobilią sporto dangą, kuri  būtų tinkama profesionalioms tarptautinio lygio krepšinio varžyboms ir atitiktų FIBA ir kitų tarptautinių organizacijų keliamus reikalavimus bei sudarytų galimybes ateityje arenoje organizuoti FIBA, EuroCup ar EuroLeague lygio renginius ir užtikrintų ilgalaikį ir patikimą eksploatavimą ne trumpesniu kaip 10 metų laikotarpiu.

Atsižvelgiant į tai, pirkimo dokumentuose – pirkimo Specialiųjų sąlygų 2 priede „Techninė specifikacija“ nustatyti ne tik minimalūs funkciniai standartai pagal EN 14904, bet ir papildomi eksploataciniai bei konstrukciniai parametrai, kurie, perkančiosios organizacijos vertinimu, yra būtini siekiant užtikrinti dangos ilgaamžiškumą, patikimumą, saugų naudojimą bei efektyvų eksploatavimą.

Taip pat buvo vertinama, kad rinkoje egzistuoja daugiau nei vienas gamintojas, galintis pasiūlyti nustatytus reikalavimus atitinkančius sprendimus, todėl reikalavimai nelaikytini dirbtinai ribojančiais konkurenciją.

Pažymėtina, kad viešųjų pirkimų teisinis reguliavimas nesuponuoja pareigos techninę specifikaciją formuluoti pagal visų rinkos dalyvių technines galimybes ar žemiausią rinkoje esantį techninį lygį. Perkančioji organizacija turi teisę nustatyti kokybinius ir techninius reikalavimus, kurie yra būtini jos objektyviems poreikiams užtikrinti, jei tokie reikalavimai yra proporcingi ir susiję su pirkimo objektu.

Nustatyti reikalavimai vertintini kaip orientuoti į ilgalaikę kokybę, funkcionalumą, saugumą bei aukšto meistriškumo sporto renginių organizavimo galimybių užtikrinimą.

5. Klausimas: „Prašome paaiškinti kvalifikacinio reikalavimo, susijusio su patirtimi įrengiant dangas Europos klubinio krepšinio lygio varžyboms, pagrįstumą. Pažymime, kad:
- pirkimo objektas yra modulinė grindų sistema, naudojama itin ribotame rinkos segmente (daugiafunkcinėse arenose);
- tokių objektų Lietuvoje yra labai nedaug, o dangos jose atnaujinamos retai (kas 8–10 metų ar rečiau).

Atsižvelgiant į tai, prašome paaiškinti:
-ar buvo vertinta, kiek tiekėjų realiai gali atitikti šį reikalavimą per paskutinius 3 metus;
-kodėl kvalifikacija siejama su konkrečiu grindų tipu (modulinės) ir konkrečiu varžybų lygiu;
-kuo tiekėjai, turintys patirties įrengiant sportines grindis kituose sporto paskirties objektuose, yra laikomi nepakankamai kvalifikuotais.
Papildomai pažymime, kad toks reikalavimas gali eliminuoti tiekėjus, turinčius reikšmingą patirtį sportinių grindų įrengime, tačiau nedirbusius būtent šiame siaurame segmente.
Atkreipiame dėmesį, kad reikalavimas, kuris dėl objektyvių rinkos aplinkybių gali būti įvykdytas tik pavienių ūkio subjektų, laikytinas ribojančiu konkurenciją nepriklausomai nuo jo formuluotės.“

Atsakymas:  Paaiškiname, kad pagal pirkimo dokumentuose – pirkimo Specialiųjų sąlygų 4 priede „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimas“ dėl patirties įrengiant dangas tarptautinio ar Europos klubinio krepšinio lygio varžyboms nustatytas, atsižvelgiant į pirkimo objekto specifiką bei perkančiosios organizacijos siekį įsigyti ne tik sporto dangą, bet ir užtikrinti jos tinkamą paruošimą profesionalioms tarptautinio lygio varžyboms.

Pirkimo objektas apima ne vien grindų tiekimą, bet ir jų paruošimą, sumontavimą bei pritaikymą eksploatacijai tokiu lygiu, kuris atitiktų tarptautinių krepšinio organizacijų keliamus reikalavimus ir sudarytų galimybę arenoje organizuoti FIBA, EuroCup ar EuroLeague lygio renginius.

Perkančiosios organizacijos vertinimu, patirtis būtent tarptautinio ar aukšto meistriškumo krepšinio varžybų dangų paruošime yra tiesiogiai susijusi su specifinių sportinių ir techninių reikalavimų išmanymu, tinkamu dangos paruošimu profesionalioms varžyboms bei reikalavimų dėl dangos geometrijos, stabilumo, sujungimų bei eksploatacinių savybių užtikrinimu ir gebėjimu užtikrinti reikiamą kokybės lygį intensyviai eksploatuojamoje profesionalaus sporto aplinkoje.

Tuo tarpu vien bendro pobūdžio sportinių grindų įrengimo patirtis savaime nepatvirtina, kad tiekėjas turi praktinės patirties ruošiant dangas profesionalioms tarptautinio lygio krepšinio varžyboms, kurioms keliami papildomi organizaciniai, techniniai ir eksploataciniai reikalavimai.
Reikalavimas nustatytas siekiant sumažinti riziką, kad dėl nepakankamos specifinės patirties perkančioji organizacija gautų netinkamai paruoštą ar profesionalių varžybų standartų neatitinkančią dangą.

Pažymėtina, kad kvalifikacinis reikalavimas nėra siejamas su konkrečiu gamintoju, prekės ženklu ar išskirtine technologija, o orientuotas į tiekėjo gebėjimą tinkamai įvykdyti sutartį bei užtikrinti profesionalaus sporto renginiams būtiną kokybės lygį.
Perkančiosios organizacijos vertinimu, reikalavimas yra proporcingas pirkimo objektui, susijęs su sutarties vykdymo kokybe ir būtinas siekiant užtikrinti planuojamų tarptautinio lygio sporto renginių organizavimo galimybes.

Taip pat informuojame, kad Komisija, vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 40 straipsnio 4 dalies 2 punktu ir Bendrųjų sąlygų 5.3 punktu ir atsižvelgiant į tai, kas buvo paminėta posėdžio metu, pasiūlymų priėmimo terminą nukelti patikslinant pirkimo skelbime informaciją taip: „Pasiūlymų priėmimo terminas: 26/05/2026 14:00 val.“
Pirkimo sąlygų patikslinimas / paaiškinamai skelbiami Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje prie pirkimo dokumentų („Pirkimo dokumentai“).




Skyriaus vedėja	  	                                                            Jolanta Valužienė





Originalas nebus siunčiamas
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